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EURO KMS/A
Pompa dosatrice elettromagnetica con diaframma

DESCRIZIONE. Pompa dosatrice multifunzione con 
regolazione meccanica del pistone e predisposizione 

per sensore di flusso. Display LCD IP65, con sonda di livello 
(evita la marcia a secco) per pescaggio diretto da tanica, 
valvola di iniezione, valvola di fondo/filtro, tubo aspirazione, 
di mandata e di scarico aria. Multifunzione: dosaggio a portata 
proporzionale, costante, Divide, Moltiplica, PPM, Batch, Volt, 
mA, %, ml/q. Applicazioni: Legionella, Torri di raffreddamento, 
Trattamento acque (calcare/ corrosione).

CODICE MODELLO
PORTATA Lt/ora

STANDARD
PRESSIONE BAR

STANDARD

EUKM15Ø3 EURO KMS 15/3 AUTOSPURGO 3 15

EUROKMS88 KMS 8/8 STD 8 8
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CODE MODÈLE DÉBIT l/heure STANDARD PRESSION STANDARD EN BAR

EUKM15Ø3 EURO KMS 15/3 VIDANGE 
AUTOMATIQUE 3 15

EUROKMS88 KMS 8/8 STD 8 8

Bouton de réglage simple injection

Entrée de la sonde de niveau

Entrée du signal extérieur

Alimentation

Connexion STAND-BY
(uniquement mod. KMS PH et KMS RH)

Pompe doseuse électromagnétique avec diaphragme

DESCRIPTION. Pompe doseuse multifonction avec 
réglage mécanique du piston et prédisposition pour 

capteur de débit. Écran LCD IP65, avec sonde de niveau 
(évite la marche à sec) pour aspiration directe dans le bidon, 
vanne d’injection, vanne de fond/filtre, tuyau d’aspiration, 
de refoulement et d’évacuation d’air. Multifonction  : dosage 
à débit proportionnel, constant, Divise, Multiplie, PPM, 
Lot, Volt, mA, %, ml/q. Applications  : Légionelle, Tours de 
refroidissement, Traitement des eaux (calcaire/corrosion).
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SCHEMA DI INSTALLAZIONE
L’installazione e la messa in funzione avviene in 5 fasi:

1. Posizionamento della pompa
2. Connessione idraulica (tubi, sonda di livello, valvola iniezione)
3. Connessione elettrica
4. Adescamento
5. Programmazione

Prima di procedere all’installazione, verificare che siano 
state prese tutte le precauzioni necessarie alla sicurezza 
dell’installatore. Fissare la pompa su un supporto stabile ad 
un’altezza massima di 1,5 mt rispetto al fondo del contenitore.

1 - Pompa Dosatrice 

2 - Tubo Aspirazione 

3 - Tubo Mandata 

4 - Valvola Iniezione 

5 - Scarico Aria 

6 - Sonda livello 

7 - Filtro di fondo 

8 - Alimentazione 

9 - Standby (se presente)
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1 - Pompe Doseuse

2 - Tuyau d’Aspiration

3 - Tuyau de Refoulement

4 - Vanne d’Injection

5 - Déchargement d’Air

6 - Sonde de niveau

7 - Filtre de fond

8 - Alimentation

9 - Veille (le cas échéant)

SCHÉMA D’INSTALLATION
L’installation et la mise en fonction se déroulent en 5 phases :

1.  �Positionnement de la pompe
2.  �Connexion hydraulique (tuyaux, sonde de niveau, vanne 

d’injection)
3.  �Connexion électrique
4.  �Amorçage
5.  �Programmation

Avant de procéder à l’installation, vérifier que toutes les 
précautions nécessaires à la sécurité de l’installateur ont été 
prises. Fixer la pompe sur un support stable à une hauteur 
maximum de 1,5 mètre du fond du récipient.

Raccord tuyau de refoulement

Robinet pour purge manuelle

Porte-tuyau pour purge

Raccord du tuyau d’aspiration

Entrée d’air comprimé
(uniquement mod. KMS AC)

Évent pour l’électrovanne
(uniquement mod. KMS AC)
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ACCESSORI:

CODICE MODELLO DESCRIZIONE

EUROSTK2 STAFFA K Staffa per montaggio a muro per pompa K

EUSEFLSD EURO/SEFLS/D Sensore di flusso (con LED) + staffa fissaggio - x pompa “k”

EUROLINV INIETT/PVL ½” Lancia d’iniezione ½” pulibile

CURVE DI PORTATA

KMS 8/8 STD
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CODE MODÈLE DESCRIPTION

EUROSTK2 ÉTRIER K Étrier pour montage mural pour pompe K

EUSEFLSD EURO/SEFLS/D Capteur de débit (avec LED) + étrier de fixation - pour pompe « k »

EUROLINV INIETT/PVL ½” Lance d’injection ½” nettoyable

ACCESSOIRES :

COURBES DE DÉBIT

Corps de pompe LA

Corps de pompe LA

Aimant Ø 75
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VOCI DI CAPITOLATO. 

Fornitura di apparecchiatura per il dosaggio costante e 
proporzionale a segnale digitale di prodotti chimici ad 
asse orizzontale. Sistema di montaggio orizzontale con 
regolazione elettronica della portata e microprocessore e 
con regolazione meccanica della corsa del pistone. 
Tipologia: multifunzione digitale (Constant, Divide, Multiply, 
PPM, Batch, Volt, mA, %, ml/q).
Dotata di display digitale retroilluminato “blu” e corpo 
pompa in PVDF.
Possibilità di impostare password di protezione. 
L’apparecchio prende impulsi da un contatto-pompa del 
pozzo, o flussimetro, o altro (se non è possibile ricevere 
un impulso richiedere quotazione per contatore lancia 
impulsi). Con divisore da 1 a 1000 degli impulsi in ingresso. 
Dotata di controllo livello, regolazione della portata, valvola 
iniezione, valvola di fondo/filtro, tubo di aspirazione, di 
mandata, di scarico aria e speciale sonda per pescaggio 
prodotto chimico  direttamente da tanica std. Dotata inoltre 
di segnale analogico e digitale in-out per poter collegare 
eventuali accessori quali: sensore di flusso, contatti allarme  
ecc…

MANUTENZIONE
Una pianificazione della manutenzione include i seguenti tipi di 
ispezione:
• Manutenzione ed ispezioni di routine
• Ispezioni trimestrali
• Ispezioni annuali
Se il liquido pompato è abrasivo o corrosivo, abbreviare gli 
intervalli di ispezione in modo appropriato.

Manutenzione e ispezioni di routine
Eseguire le seguenti operazioni quando si esegue manutenzione 
di routine:
• Controllare la tenuta meccanica ed accertarsi che non vi 

siano perdite.
• Controllare le connessioni elettriche.
• Verificare la presenza di rumori insoliti, vibrazioni (il rumore 

non deve superare i dbA riportati nel manuale).
• Verificare la presenza di perdite nella pompa e nei tubi.
• Controllare la presenza di eventuali corrosioni su parti della 

pompa e/o sui tubi.

Ispezioni trimestrali
Eseguire le seguenti operazioni ogni tre mesi:
• Verificare che il fissaggio sia stabile.
• Se la pompa è rimasta inattiva, verificare la tenuta meccanica 

e se necessario sostituirla.

Ispezioni annuali
Eseguire le seguenti operazioni una volta all’anno:
• Verificare la capacità della pompa (deve corrispondere alla 

capacità di targa).
• Verificare la pressione della pompa (deve corrispondere alla 

pressione di targa).
• Verificare la potenza della pompa (deve corrispondere alla 

potenza di targa).
Se le prestazioni della pompa non soddisfano i requisiti di 
processo, e tali requisiti sono rimasti invariati, eseguire le 
operazioni seguenti:
1. smontare la pompa;
2. ispezionarla.
3. sostituire le parti logorate.
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Pompe doseuse électromagnétique avec diaphragme

ENTRETIEN
Une planification de l’entretien comprend les types 
d’inspections suivants :
•	 Entretien et inspections de routine
•	 Contrôles trimestriels
•	 Contrôles annuels
Si le liquide pompé est abrasif ou corrosif, raccourcir les 
intervalles d’inspection selon les besoins.

Entretien et inspections de routine
Effectuer les opérations suivantes lors de l’entretien de 
routine :
•	 Vérifier le joint mécanique et s’assurer qu’il n’y ait pas de 

fuites.
•	 Contrôler les connexions électriques.
•	 Vérifier les bruits inhabituels, les vibrations (le bruit ne doit 

pas dépasser les dbA indiqués dans la notice).
•	 Vérifier la présence de fuites dans la pompe et dans les 

tuyaux.
•	 Vérifier s’il y a de la corrosion sur les pièces de la pompe 

et/ou sur les tuyaux.

Contrôles trimestriels
Effectuer les opérations suivantes tous les trois mois :
•	 Vérifier que la fixation est stable.
•	 Si la pompe est restée inactive, vérifier le joint mécanique et 

le remplacer si nécessaire.

Contrôles annuels
Effectuer les opérations suivantes une fois par an :
•	 Vérifier la capacité de la pompe (elle doit correspondre à la 

capacité nominale).
•	 Vérifier la pression de la pompe (elle doit correspondre à la 

pression nominale).
•	 Vérifier la puissance de la pompe (elle doit correspondre à 

la puissance nominale).
Si les performances de la pompe ne répondent pas aux 
exigences du processus et que ces exigences sont restées 
les mêmes, procéder comme suit :
1. démonter la pompe ;
2. l’inspecter.
3. remplacer les pièces usées.


